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CHAPTER 7

Bestowing of the position of a gana by
Siva to Nandi
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Nandi$vara said, “Reaching a secluded

place, I performed such a severe fapas which
was beyond the reach of great ascetics even.
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I adored the three eyed Siva having ten

arms, five heads engaged in the peaceful
tapas.
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In the auspicious northern region of the

river I took to samdadhi with a concentrated
mind.
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Siva and Parvati became pleased founding
me engaged in the fapas (penance) and both of
them bedecked with the crescent moon, said.”
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Siva said, “O Son of Silada, I am pleased

with your tapas and would like to bestow a
boon on you. You have performed an
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excellent tapas. On Intelligent one, you ask
for anything you have in your mind.”
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At these words of Siva, I placed my head at
his feet. Then T prayed him to relieve me of
the grief and old age.
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Thereafter, Siva, lifted me up with his own
hands since I had been overpowered by
devotion, with tears flown from my eyes.
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Getting up he held me with his own hands,
touching me at the same time, because he is
always engaged in the removal of the miseries
of others.
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The lord of the universe, looking at Parvati

and other ganas and casting his compassionate
glance on me, said.
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“O Son, Nandi you possess enormous
wisdom, therefore you should be the least
afraid of the death. In fact, I had sent the two
Brahmanas to you. You are undoubtedly like
me
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You, together with your father and the
friends are eternal, free from old age, free

from sufferings, imperishable, and are
Ganapati, getting all your desires fulfilled.
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Siva-Mahﬁpurﬁnam
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You are my strength and shall always
remain with me besides being dear to me.
Because of my grace, you would never have to
face the old age. You would neither face
death, nor would you be reborn.”
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Nandis$vara ’said, “Thus speaking, the
compassionate Siva, taking out the garland of
skulls, resembling the lotus flowers, placed it
around my neck.
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With placing of the auspicious garland of

skulls around my neck, I attained three eyes
and ten arms, resembling Siva.
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Then the Paramesvara Siva, holding me
with his hands said, “What an excellent boon
should I bestow on you today?”
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Then Siva, took out the spotless water from
the locks of his hair and sprinkling over me
declared, “Let you become Nandi.”
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Five spotless streams known as Jatodaka,
Trisrotd, Vrsabhadhvani, Svaranodaka and
Jambu started flowing with clean and forceful
water.



Satarudra Sarhhita, Chapter 7

AR W fragsdd gy
YT § ufas T gl g
O Sage, all these rivers still exists at this
basin called Paficananda which is very
auspicious spot of Siva, in the Japesvara
region.
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Those who take bath in the five rivers—
Paficanadas, and adore him reciting his name,
they certainly achieve the ‘Sfibvasdyujya type of
salvation.”
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Thereafter Siva said to Parvati, “O Parvati,
after performing abhiseka of Nandi, I intend
to establish him as the chief of my ganas.
What have you to say about this?”
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Uma said, “O Lord of gods, O Supreme
lord, you give over Nandi, the son of Silada to
me. He will be my loving son.”
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Nandisvara said, “Then the independent,
the Supreme ISdna, viewer of all, well-
disposed towards all, remembered all the best
of the leaders of his ganas.
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With the mere remembering of Siva
innumerable Ganesvaras of Siva having the
appearances resembling the lord, arrived
there.
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All thf: Ganesvaras, offered their salutation
to both Siva and Parvati with folded hands,

lowering their heads, and then spoke the
auspicious words.
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Ganesvaras said, “O Deva, the great lord,
destroyer of Tripura, and Kamadeva, what for
have you remembered us? We have arrived
here.
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Should we dry up the oceans? Or should
we kill Yama with his attendants? Or should
we Kkill the old Brahma, besides the death?
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Should we bring Indra and Vismu in
bondage? Or shall we bring the ferocious
Daityas and Danavas?
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On whom should we inflict severe
punishment at your command? O Lord, for
whose success should we celebrate?”
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Nandisvara said, “Then Siva started
praising his valorous ganas, listening to their
courageous words.”
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Siva said, “This Nandisvara is my dearest
son, therefore, at my command all of you
should accept him as the chief of the
Ganesvaras.
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All of you should lovingly perform the

abhiseka of Nandisvara, the chief of all the
ganas. He would be the lord of all of you.”
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Nandi§vara said, “All the leaders of ’the
ganas accepted the words spoken by lord Siva

and collected the material for performing of
the abhiseka.
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Then the gods like Brahma, Visnu, Indra,
Lokapalas, besides the ascetics arrived there
delightfully.
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At the command of Siva, Brahma,

performed abhiseka of Nandi quite carefully
and appropriately.
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Then the gods like Brahma, Visnu, Indra

alongwith Lokapdlas and the ascetics
eulogised delightfully.
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After completion of the prayer by all the
gods, Visnu, the lord of the three worlds then
himself offered prayer to Siva.

Siva-Mahﬁpurinam
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Then the gods, like Visnu and others, the

Ganes$varas and the Daityas, shouted the
slogans of victory.
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O Excellent Brahmanas, at the command
of Siva, my abhiseka was thus performed by
Brahma and others since then I am known as
Nandisvara.
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Then at the command of Siva, there Visnu,

Brahma and other gods married me with
enormous festivities.
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Suyasa the divine daughter of Marut, who
delighted the mind and the heart became my
spouse.
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Suyasa received a chatra which was clean
like the moon over which the damsels moved
the flywhisks.
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I occupied the lion thrown with her.
Mahalaksmi, adormmed me with all the
ornaments besides the crown.
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The goddess then gave me the divine
garland of gems, which had been worn by her
around her neck. besides that I was also given
a white bull, a lion, a flag, chariot, and a
divine garland, resembling the moon. O Sage
several other articles were also given to me.
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Thus soon after the marriage, 1 bowed in
reverence with my spouse to Siva, Parvati,
Brahma and Visnu.
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Then lord Siva, who is well-disposed

towards his devotees said to me and my
spouse.”
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Isvara said, “O Son, you listen, now
Suyasa is your wife. I shall therefore

delightfully bestow the boon, whatever is
there in your mind.
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O Ganesvara, O Nandisa, I am always
pleased with you. You listen to my graceful
words with your wife.
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You will always be my favourite and will
be endowed with all the prosperity. You will
be a grand yogf and a fine archer along with

your father and grandfather, who would never
be defeated by anyone. You will be always
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victorious and worthy of adoration. You
would possess enormous prowess. You shall
be there wherever 1 shall be and I shall be
there wherever you shall be.
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On Son, your father will be endowed with
all the prosperity. He will be the presiding
officer of the ganas, quite powerful and a
great devotee of mine,
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O Dear son, your grandfather also will be
like the same. This is the rule with me that
whosoever approaches me, is surely endowed
with a boon.”
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Nandisvara said, “Then the great goddess
spoke with the intention of bestowing a boon

on Nandi, “O Son, you better ask for a boon
you desire to have.”

g SO qou: MRt ererT!
wfedag ¥ 2! T we Fanu il

Listening to the words of the goddess,
Nandiévara spoke with folded hands, “Let my
mind always remain devoted at your feet.”
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Listening to my words, the goddess said,
“Be it so”. Then the goddess addressed
Suyasa, the wife of Nandi.
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